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Le vendredi 25 mars 
 

09h30 : ouverture de la réception 

10h00 salle 2  HT-jp salle 4  T1-fr-jp salle 5      T1-jp 

     

パワーポイントと 

ブログを利用した 

授業のアーカイヴ化 

 

授業実践を自分でふりかえる・ 

ピアでふりかえる 

Auto-réflexion et co-réflexion sur les 

pratiques dans la classe 

 
大学と高校の授業をつなぐ 

ひとつの試み 
 

    

    

    

11h30 CHUJO IMANAKA YAMAMOTO & KAWAKATSU 

11h30-11h45 : pause 

11h45 salle 2   

Alma Publishing, fr-jp 

salle 3   

Editions Asahi, jp 

salle 4   

Surugadai, jp 

salle 5   

Hachette Japon, jp 

 新刊教科書『Moi, je... 文
法』と『Moi, je... コミュ
ニケーション』、及び同教

科書編集委員会のご紹介 

朝日出版社2011 年度 
新刊テキストより 
メディア教材の 

ご提案 

 

「電子書籍」時代に出版

社が取り組むこと 

Hachette 2011 

新刊デジタル教材 

Agenda 

 

 

12h45 NAGANO Mariko YAMADA Toshiyuki YAMADA Hitoshi  NEGISHI Michiyo 

12h45-14h00 : pause déjeuner 

14h00 salle 2  T1-fr-jp salle 4  T1-jp salle 5  HT- jp 

     
Enseigner en tandem 

franco-japonais : le cas d'un cours 
de préparation au Futsuken 

 

交流授業： 

ロシア語とドイツ語の場合 

 

 

外国語習得における発音指導ノウハウ

のソフトウェア化： 

プロトタイプを使った実験の報告 

 

    

    

15h30 TAJI & BELOUAD  NISHIMURA et al. KIKUCHI et a l.     

15h30-16h00 : pause 

16h00 Salle 2  HT-fr salle 5   TABLE RONDE -jp 

  
PARLONS-EN 

 
Modérateurs : 

CHARNAY-KAWAI Georgette  
SOGA Yusuke  

 

『異文化理解と外国語教育『異文化理解と外国語教育『異文化理解と外国語教育『異文化理解と外国語教育 
――大学における教養主義教育はどこに行く？』大学における教養主義教育はどこに行く？』大学における教養主義教育はどこに行く？』大学における教養主義教育はどこに行く？』  
« L'enseignement des langues étrangères  

et l'interculturel » (en japonais) 
ASHIDA Hironao (Université Tokai) 

NISHIYAMA Noriyuki (Université de Kyoto), 
UCHIDA Tatsuru (Université Kobe Jogakuin) 
Modérateur : NOZAKI Jiro (Université Kansai)  

 

 

 

18h00 

18h30-20h30 : buffet !!! 
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Le samedi 26 mars 
 

09h45 : ouverture de la réception 

10h00 salle 5   TABLE RONDE fr-jp 

  
Espace Discussion 

 Modérateur : YAMAKAWA  Seitaro  
+ tous les participants  

 
11h30 

11h30-12h45 : pause déjeuner  

12h45 salle 2  HT-fr-jp salle 3  HT-fr salle 4  HT- jp salle 5  HT-jp 

  
Grammaire avec 

Yotsuba!  -- utilisation 
de la version française 

du manga 
 

 

Atelier lecture de conte : 

Initiation au français à travers  

les livres de jeunesse 

 

若手教員の悩み 

 

フランス語圏教授法スタージ

ュについて ―BELC、CLA、

CAVILAM、およびケベック 

  

 

14h15 KASUYA LAVIGNASSE & THIOLLIER IKAWA et al. AKASHI 

14h15-14h30 : pause 

14h30 salle 2  HT-jp  salle 3  HT-jp salle 4  HT-fr  salle 5  T1-fr-jp   

 フランス語教育と 

インターネット 

―再考 

現代フランス社会をどう教

えるか 

Comment présenter la 

société française moderne 

aux Japonais non 

francophones ? 

 

Certifications françaises 
au Japon: le TCF un 

autre moyen d'évaluer 
ses compétences en 

français 

大学1年生向け 

文法授業体験と意見交換 

Le cours de grammaire  

en première année 

d’université :  

expérience pratique   

 

 

 

16h00 KOMATSU  NOZAKI VERGAIN MIKI et al. 

16h00-16h15 : pause 

16h15 salle 2  T2-jp  salle 3  HT-fr salle 4  HT-jp  salle 5  T1-fr-jp 

 １･2 年生を対象とした 

多言語プレゼンテーシ

ョン/ 

暗唱コンテスト：コンテ

ストと個人学習を促す

授業との 

緩やかな連携の紹介 

 

PHONETIQUE   

a. �  encore un atelier ? 

b. � quoi de neuf dans les pratiques ? 

c. � 3 syllabes 

 

 

学生、教師間の相互コミュ

ニケーション活性化への

取り組み 

大学1 年生向け 

コミュニケーション授業体験

と意見交換  

Le cours de communication 

 en première année 

d’université : expérience 

pratique 

 

 

 

 

 

17h45 TANAKA THIOLLIER & LAVIGNASSE ISHIMARU VANNIEU et al. 

18h00-19h00 : pot d’au revoir  !!                                                   Rendez-vous aux 26èmes RPK ! 

 

 


